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I  p e r c o r s i  d e l l a  t e c n o l o g i a .

• ACCESSORI PER IMPIANTI A GASOLIO 
 E VALVOLE A STRAPPO 
• VALVOLE PER INTERCETTAZIONE 

COMBUSTIBILE
• LEVE ANTINCENDIO
• INDICATORI DI LIVELLO

• OIL SYSTEM ACCESSORIES 
 AND SAFETY VALVES WITH LEVER
• FUEL INTERCEPTION  VALVES
• FIREPROOF EQUIPMENT
• MECHANIC LEVEL INDICATOR
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Filtro per gasolio ad 1 via
• Testa in alluminio
• Bicchiere in PVC trasparente                                               
• Filtraggio 50 micron
• Pressione 1 Bar

Code Model/Ø conf./pack euro/pz.
R01310 Filtro attacco Ø 3/8” FF 5 7,00
R01318 Filtro  attacco Ø 1/2” FF 5 16,60

Filtro per Nafta/Gasolio costruito 
completamente in alluminio 
pressofuso
• Pressione di esercizio 1 bar
• Filtraggio 100 micron

Code Model/Ø conf./pack euro
R01308 Attacco Ø 3/4” FF 1 41,50
R01309 Attacco Ø 1” FF 1 41,50

08

Filtro con rubinetto e ricircolo Ø 3/8”
Elimina il ritorno del gasolio nel serbatoio                                    
• Valvola di spurgo e/o di prelievo
• Ghiera di fissaggio bicchiere in ottone
• Corpo ottone
• Bicchiere in acetato di cellulosa                                     
• Staffa in acciaio zincato                                                   
• Raccordi tubo rame ø 8 - 10 - 12                                             
• Filtro acciaio inox  250 micron
• Portata 400 lt/h

Code Model/Ø conf./pack euro

R01315 Filtro con ricircolo 1 51,90
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Filtro 2 vie con rubinetto Ø 3/8”
• Ghiera di fissaggio bicchiere in ottone                                    
• Corpo ottone
• Bicchiere in acetato di cellulosa
• Staffa in acciaio zincato                                                   
• Raccordi tubo rame ø 8 - 10 - 12                                             
• Filtro acciaio inox  250 micron
• Portata 400 lt/h

Code Model/Ø conf./pack euro

R01316             Filtro con ghiera 1 44,00

FILTRI VALVOLE ED ELETTROVALVOLE PER GASOLIO
FILTERS VALVES AND SOLENOID VALVES FOR OIL

FILTRO PER GASOLIO AD 1 VIA   1 WAY FILTER FOR OIL

1 way filter for oil
• Aluminium head
• PVC transparent glass
• Filtering 50 micron
• Pressure 1 bar

FILTRO PER NAFTA/GASOLIO   FILTER FOR HEAVY OIL / OIL 

Filter for heavy oil/oil made 
completely in die-cast 
aluminium 
• Working pressure 1 bar
• Filtering 100 micron

FILTRO 2 VIE CON RUBINETTO Ø 3/8”   2 WAYS FILTER WITH Ø 3/8” TAP

Filter with Ø 3/8” tap and recirculation
It avoids the return of the oil into the tank                              
• Cleaning and/or suction valve
• Brass metal ring to fix the glass
• Brass body
• Acetylcellulose glass
• Galvanized steel bracket
• Copper pipe connections ø 8 - 10 - 12 
• Stainless steel filter 250 micron
• Capacity 400 lt/h

FILTRO 2 VIE CON RUBINETTO Ø 3/8”   2 WAYS FILTER WITH Ø 3/8” TAP

2 ways filter with Ø 3/8” tap
• Brass metal ring to fix the glass
• Brass body
• Acetylcellulose glass
• Galvanized steel bracket
• Copper pipe connections ø 8 - 10 - 12 
• Stainless steel filter 250 micron
• Capacity 400 lt/h
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Rubinetto a sfera 6 vie
Per collegamento di 2 serbatoi gasolio
Attacco Ø 3/8”   
Questo particolare rubinetto permette di 
collegare contemporaneamente 2 serbatoi di 
gasolio e, con un solo gesto, di commutare 
l’aspirazione e lo scarico dal serbatoio vuoto a 
quello pieno.

Code Model/Ø conf./pack euro
 R02095 Rubinetto 6 vie 1 104,00

Code Model/Ø conf./pack euro
R05500 Valvola pescante 2 tubi 1 31,00

R05500R Valvola pescante 2 tubi art.16 + riduzione Ø 1”x2” 1 32,00
R05501 Valvola pescante 3 tubi 1 33,00
R01549 Riduzione in plastica Ø 1” x 2” 1 3,15

Pescante per gasolio
• Corpo in ottone - contrappeso per sonda                                                  
• Leva a strappo - valvola di ritegno - sonda 

per teleindicatore          
• Attacco tubi ø 3/8”
• Raccordi tubo rame ø 8 - 10 - 12  
 Art 16 Scarico del gasolio in eccesso
 “a pioggia” 
 Art 18 Scarico del gasolio in eccesso 

sull’aspirazione
• Lunghezza tubi m 2,10

Pescante gasolio per “bio-diesel”
Nuova versione studiata appositamente per 
l’impiego con nuovi combustibili definiti “bio” 
o comunque di nuova origine (gasolio di colza, 
gasoli-eco, ecc.)
Tutte le parti di tenuta e le tubazioni sono 
costruite con materiali adatti alla permanenza 
in immersione con queste nuove miscele che 
per composizione tendono a far deteriorare le 
gomme comunemente utilizzate:
• Corpo in ottone - contrappeso per sonda
• Leva a strappo - valvola di ritegno - sonda 

per teleindicatore
• Attacco tubi ø 3/8”
Art 21 scarico del gasolio in eccesso “a 
pioggia”
Art. 22 scarico del gasolio in eccesso 
sull’aspirazione
• Lunghezza tubi m 2,10

Code Model/Ø conf./pack euro
R05505 Valvola pescante 2 tubi 1 40,60

R05505R Valvola pescante 2 tubi art.22 + riduzione Ø 1” x 2” 1 42,15
R05506 Valvola pescante 3 tubi 1 46,65
R01549 Riduzione in plastica Ø 1” x 2” 1 3,15

PER CARBURANTI
ECOLOGICI
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FILTRI VALVOLE ED ELETTROVALVOLE PER GASOLIO
FILTERS VALVES AND SOLENOID VALVES FOR OIL

RUBINETTO A SFERA 6 VIE   6 WAYS BALL TAP

PESCANTE PER GASOLIO   SUCTION KIT FOR OIL

PESCANTE PER GASOLIO PER BIO-DIESEL  SUCTION KIT FOR “BIO-DIESEL”

6 ways ball tap
To connect 2 oil tanks
Ø 3/8” connection
This particular tap allows to connect at the same 
time 2 oil tanks and, in one move, commutes 
suction and draining from empty to full tank

Suction kit for oil
• Brass body – balance weight for probe
• Jerk lever - check valve - probe for remote 

indicator
• Pipes connection ø 3/8”
• Copper pipe connections ø 8 - 10 - 12
 Art. 16 Excessive oil draining 
 “in raining way”
 Art. 18 Excessive oil draining 
 on the suction
• Tube length 2,10 m

Suction kit for “bio-diesel”
New version especially studied for the use of 
new fuel called “bio” or new origin (as rape oil, 
eco-oil, etc.)
All the glands and the tubes are made by 
material suitable to stay together with these 
new mixtures that normally damaged the 
common rubbers:

• Brass body – balance weight for probe
• Jerk lever – check valve – probe for remote 

indicator
• Pipe connections ø 3/8”
Art. 21 excessive oil draining “in raining way”
Art. 22 excessive oil draining on the suction
• Tube length 2,10 m
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Code Model/Ø conf./pack euro/pz.
R05535 Valvola di fondo Ø 3/8” F           10 5,85
R05536 Valvola di fondo Ø 1/2” F           10 8,35

Valvola di fondo per Gasolio
• Corpo in ottone
• Tenuta in Viton
• Molla distanziale in AISI 304

Code Model/Ø conf./pack euro/pz.
R05531 Valvola di ritegno Ø 3/8” F           10 6,45
R05532 Valvola di ritegno Ø 1/2” F           10 7,10

Valvola di ritegno per Gasolio
• Corpo in ottone                                                                                  
• Tenuta in Viton                                                                                   
• Pressione massima 10 bar

Code Model/Ø conf./pack euro

R01321   Valvola Ø 3/8 FF 1 35,00

Valvola a membrana per 
l’intercettazione automatica della 
mandata del gasolio
• Attacchi 3/8”
• Raccordi rame ø 8 – 10 – 12

Code Model/Ø conf./pack euro
R01165 Ø 3/8” FF – 230v 1 46,70
R01164 Ø 1/2” FF – 230v 1 46,70

Elettrovalvola per Gasolio
Mod. M15-1
MADAS completa di bobina e connettore.
• Pressione di esercizio 4 bar
• Temperatura di esercizio -5°/+60°C
• Tensione 230V
• Grado di protezione IP65
• Passaggio 5.6mm

Code Model/Ø conf./pack euro
503485 Ø 1/8” FF – 230v 1 25,00
503486 Ø 1/4” FF – 230v 1 27,50
503487 Ø 3/8” FF – 230v 1 67,40
503488 Ø 1/2” FF – 230v 1 67,40

Elettrovalvola per Gasolio VE 131 / 
153 PARKER completa di bobina e 
connettore
• Pressione di esercizio 2 bar
• Temperatura di esercizio -10°/+90°C
• Tensione 230V
• Grado di protezione IP65
• Passaggio 5.0mm
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FILTRI VALVOLE ED ELETTROVALVOLE PER GASOLIO
FILTERS VALVES AND SOLENOID VALVES FOR OIL

VALVOLA DI FONDO PER GASOLIO   BOTTOM VALVE FOR OIL

VALVOLA DI RITEGNO PER GASOLIO   CHECK VALVE FOR OIL

VALVOLA A MEMBRANA   MEMBRANE VALVE

ELETTROVALVOLA PER GASOLIO   SOLENOID VALVE FOR OIL

ELETTROVALVOLA PER GASOLIO   SOLENOID VALVE FOR OIL

Bottom valve for oil
• Brass body
• Viton tightness
• AISI 304 spacer spring

Check valve for oil
• Brass body
• Viton tightness
• Max pressure 10 bar

Membrane valve for automatic 
interception of the oil feed

• 3/8” connections
• Copper connections ø 8-10-12

Solenoid valve for oil 
Model M15-1
MADAS coil and connector included.
• Working pressure 4 bar
• Working temperature -5°/+60°C
• Tension 230V
• Protection degree IP65
• Passage 5.6 mm

Solenoid valve for oil VE 131 / 153    
PARKER coil and connector included

• Working pressure 2 bar
• Working temperature -10°/+90°C
• Tension 230V
• Protection degree IP65
• Passage 5.0 mm
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Elettrovalvola per Nafta Mod. MN 28
• Pressione massima 10 bar 
• Temperatura di esercizio -5°/+60°C 
• Temperatura fluido 80° C 
• Densità fluido max. 5E          
• Tensione 230V
• Grado di protezione IP65
• Assorbimento 57VA
• A richiesta tensione 12V - 24V - 110V

Code Model/Ø conf./pack euro
R01150 3/4” FF. 1 3313,50
R01151 1” FF. 1 313,50
R01152 1 1/4” FF. 1 402,65
R01153 1 1/2” FF. 1 402,65
R01154 2” FF. 1 438,50

Per bobine e connettori di ricambio consultare pag. 114 Cap. 3 serie MN28

Valvola a strappo per intercettazione                                
combustibile Mod.SM MADAS
• In alluminio
• Idonea per Gasolio, Metano e GPL 

Code Model/Ø conf./pack euro
R05520 SM 03 - Ø 3/4” FF 1 55,30
R05521 SM 04 -Ø 1” FF 1 55,30
R05522 SM 05 -Ø 11/4” FF 1 87,30
R05523 SM 06 -Ø 11/2” FF 1 87,30
R05524 SM 07 -Ø 2” FF 1 89,35
R05525 SX 08 - DN 65 1 342,00
R05526 SX 09 - DN 80 1 347,70
R05527 SX 10 - DN 100 1 501,50
R05528 SX 11 - DN 125 1 1253,50
R05529 SX 12 - DN 150 1 1253,50

Valvola a strappo per intercettazione                                
combustibile Mod.SM MADAS
Idonea per Gasolio, Metano e GPL 

Code Model/Ø conf./pack euro
R05520/6 SM 030000 - Ø 3/4” FF 1 58,15
R05521/6 SM 040000 -Ø 1” FF 1 58,15
R05522/6 SM 050000 -Ø 11/4” FF 1 90,25
R05523/6 SM 060000 -Ø 11/2” FF 1 90,25
R05524/6 SM 070000 -Ø 2” FF 1 129,60
R05525/6 SX 080000 - DN 65 1 a richiesta
R05526/6 SX 090000 - DN 80 1 a richiesta
R05527/6 SX 100000 - DN 100 1 a richiesta
R05528/6 SX 110000 - DN 125 1 a richiesta
R05529/6 SX 120000 - DN 150 1 a richiesta

Valvola a strappo per intercettazione                                
combustibile Mod.SMO MADAS
• In ottone
• Idonea per Gasolio, Metano e GPL 

Code Model/Ø conf./pack euro
R05517 SMO 02 - Ø 1/2” ottone FF 1 38,60
R05516 SMO 03 - Ø 3/4” ottone FF 1 38,60
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FILTRI VALVOLE ED ELETTROVALVOLE PER GASOLIO
FILTERS VALVES AND SOLENOID VALVES FOR OIL

VALVOLA A STRAPPO   JERK HANDLE ON/OFF VALVE

VALVOLA A STRAPPO   JERK HANDLE ON/OFF VALVE

VALVOLA A STRAPPO   JERK HANDLE ON/OFF VALVE

Solenoid valve for heavy oil Mod. MN 28 
• Working pressure 10 bar
• Working temperature -5°/+60°C
• Fluid temperature 80°C
• Max fluid density 5E
• Tension 230V
• Protection degree IP65
• Absorption 57VA
• Available upon request in 12V-24V-110V 

versions

Jerk handle on/off valve for combustible 
interception MADAS SM Model
• Aluminum
• Suitable for Oil, Methane and Lpg

Jerk handle on/off valve for combustible 
interception MADAS SM Model
Suitable for Oil, Methane and Lpg

Jerk handle on/off valve for combustible 
interception MADAS SMO Model
• Brass
• Suitable for Oil, Methane and Lpg

PRESSIONE MAX 2 bar
P. MAX 2 bar

PRESSIONE MAX 6 bar
P. MAX 6 bar

ELETTROVALVOLA PER NAFTA   SOLENOID VALVE FOR HEAVY OIL 
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Valvole di sicurezza ad azione positiva, 
non azionate da energia esterna, 
costruite allo scopo di intercettare il
flusso di combustibile al bruciatore 
per evitare che la temperatura 
dell’acqua, nel circuito di mandata 
dell’impianto, raggiunga il valore della 
temperatura di ebollizione.

La chiusura della valvola avviene per:
• Foratura o taglio del capillare e/o del bulbo 

sensore. Essendo valvole ad azione positiva 
in questo caso non è più possibile riarmare la 
valvola.

• Innalzamento della temperatura dell’acqua fino 
a raggiungere il punto di taratura di 98 °C (+0 
-5 °C) . In questo caso è possibile riarmare 
la valvola solo se la temperatura scende ad 
almeno 87 ± 2 °C.

Impiego: gas delle 3 famiglie, gasolio e olio 
combustibile
Attacchi filettati Rp: (1/2” - 3/4” - 1” - 1”1/4 - 
1”1/2 - 2”) secondo EN 10226
Attacchi flangiati PN 16: (DN 32 - DN 40 - DN 
50 - DN 65 - DN 80 - DN 100 - DN 125 - DN 
150) secondo ISO 7005
Attacco pozzetto: G 1/2”
Temperatura di taratura: 98 °C (+0 -5 °C).
Pressione max esercizio valvola: 1 bar
Temperatura ambiente valvola: -15 ÷ +70 °C
Lunghezza capillare: 5 m
Resistenza meccanica valvola: 
Gruppo 2 (secondo EN 13611:2007) 
Organi di tenuta: 
Gomma NBR e Viton FKM (UNI ISO 4658)

Code Model/Ø conf./pack euro
70220 VIC02-1/2”- F.F. 1 266,00
70221  VIC03-3/4”- F.F.  1 266,00
70222 VIC04-1”- F.F.  1 300,00
70223 VIC05-1.1/4”- F.F.  1 388,00
70224 VIC06-1.1/2”- F.F.  1 425,00
70225 VIC07-2”- F.F.  1 494,00
70205 VIC08-DN65 1 899,00
70206 VIC09-DN80 1 1031,50
70207 VIC10-DN100 1 1825,00
70209 VIC11-DN125 1 5410,00
70210 VIC12-DN150 1 5590,50

1 2 3 4

5

6

7

8

9 10 11

1213

14

15

16

17

18

19

20

1 - Filtro obliquo
2 - Disconnettore
3 - Gruppo di carico
4 - Rubinetto scarico caldaia
5 - Vaso d’espansione
6 - Filtro
7 - Giunto antivibrante
8 - Filtro regolatore
9 - Rubinetto portamanometro
10 - Manometro per gas
11 - Valvola intercettazione combustibile
12 - Pozzetto di controllo INAIL
13 - Imbuto di scarico
14 - Valvola di sicurezza omologata
15 - Pressostato di sicurezza omologato
16 - Rubinetto p. manometro omologato
17 - Riccio ammortizzatore
18 - Indicatore di pressione omologato
19 - Circolatore 
20 - Valvola di intercettazione
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FILTRI VALVOLE ED ELETTROVALVOLE PER GASOLIO
FILTERS VALVES AND SOLENOID VALVES FOR OIL

SCHEMA CENTRALE TERMICA > 35 Kw   CENTRAL HEATING LAYOUT > 35 Kw

VALVOLA DI INTERCETTAZIONE   VALVE FOR COMBUSTIBLE INTERCEPTION

Safety valves for positive action, not 
activated by external power, built in 
order to intercept the flow of fuel to 
the burner to prevent the temperature 
of the water, in the delivery circuit of 
the plant, to reach the boiling point.

The closure of the valve takes place by:
• Drilling or cutting of the capillary and / or of the 

sensor bulb. Being positive action valves in this 
case is no longer possible to reset the valve.

• Raising the temperature of the water to reach 
the set point of 98 ° C (+0 -5 ° C). In this case, 
you can reset the valve only if the temperature 
drops to at least 87 ± 2 ° C.

Applications: gases of three families, diesel and 
fuel oil
Threaded connections Rp: (1/2” - 3/4” - 1” - 
1”1/4 - 1”1/2 - 2”) according to  EN 10226
Flanged PN 16: (DN 32 - DN 40 - DN 50 - DN 
65 - DN 80 - DN 100 - DN 125 - DN 150) 
according to  ISO 7005
Cockpit connection: G 1/2”
Calibration temperature: 98 °C (+0 -5 °C).
Max working pressure: 1 bar
Valve temperature: -15 ÷ +70 °C
Capillary length: 5 m
Mechanical resistance: 
Group 2 (according to EN 13611: 2007) 
Sealing components: 
NBR rubber and Viton FKM (UNI ISO 4658)

1 Angle filter
2 Disconnector
3 Loading group
4 Boiler escape tap
5 Expansion vessel
6 Filter
7 Vibration-proof joint
8 Filter regulator
9 Tap to carry pressure gauge
10 Gas pressure gauge
11 Combustible interception valve
12 INAIL checking drain
13 Escape funnel
14 Certified safety valve
15 Certified safety pressure switch
16 Certified tap to carry pressure gauge
17 Damper burr
18 Certified ressure indicator
19 Circulator
20 Interception valve
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Cassetta di sicurezza
• Prodotta in ABS
• Dimensioni cm 21 x17 x 9
• Completa di maniglia a strappo 
• Completa di viti e tasselli

Code Model/Ø conf./pack euro
R02063 Cassetta art 52 c/maniglia 1 14,60
50468 Vetro di protezione per cassetta 1 7,80

Maniglia a strappo
• Prodotta in Moplen
• Dimensioni cm 28 x15 
• Base in polistirolo antiurto 
• Cod. RO2050: Completa di viti e tasselli
• Cod. RO2070: Completa di viti, tasselli, 

carrucola  e 10 mt di cavo

Code Model/Ø conf./pack euro
R02050  Maniglia a strappo 1 15,60
R02070  Maniglia a strappo completa 1 23,95

Cassetta per maniglia
• Prodotta in ABS
• Dimensioni cm 33 x 17 x 9
• Base in polistirolo antiurto
• Completa di viti e tasselli

Code Model/Ø conf./pack euro
R02071 Cassetta art 54 per maniglia 1 14,40
50455 Vetro L 30 x 13,5 1 8,35

Accessori per cassetta di sicurezza
• Cavetto acciaio m. 10
• Morsetto fissacavo 
• Carrucole di rinvio con tassello

Code Model/Ø conf./pack euro
R02062 Cavetto acciaio m. 10 1 6,60
R02066 Morsetto fissacavo 1 0,80
R02065 Carrucole di rinvio a tassello 1 1,65
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ANTINCENDIO E ACCESSORI PER SERBATOI A GASOLIO
FIREPROOF EQUIPMENT AND ACCESSORIES FOR OIL TANKS

CASSETTA DI SICUREZZA   SAFETY BOX

MANIGLIA A STRAPPO   JERK HANDLE LEVER

CASSETTA PER MANIGLIA   BOX FOR JERK HANDLE LEVER

ACCESSORI PER CASSETTA   SAFETY BOX ACCESSORIES

Safety box
• Made of ABS
• Dimensions cm 21 x 17 x 9
• Included jerk handle lever
• Included screws and plugs

Jerk handle lever
• Made of Moplen
• Dimensions cm 28 x 15
• Base made of shockproof polystyrene
• Cod. RO2050: Included screws and plugs
• Cod. RO2070: Included screws, plugs, 

pulleys and 10 mt of cable

Box for jerk handle lever
• Made of ABS
• Dimensions cm 33 x 17 x 9
• Base made of shockproof polystyrene
• Included screws and plugs

Safety box accessories
• Steel small cable m. 10
• Terminal board
• Return pulleys with plug 
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Code Model/Ø conf./pack euro
R02072 Tappo Italiano Ø 2” x 21/2” 1 12,00

Tappo di carico serbatoio versione 
Italiana con chiusura a vite

Code Model/Ø conf./pack euro
R02052 Tappo Francese Ø 2” x 21/2” 1 18,00

Tappo di carico serbatoio versione 
Francese con chiusura a baionetta

Code Model/Ø conf./pack euro
R05518 Attacco Ø 2” 1 87,05
R05519 Attacco Ø 3” 1 140,00

Valvola limitatrice di carico per 
serbatoio omologata

Code Model/Ø conf./pack euro
R00720 Attacco Ø 3/4”-2” 1 4,90

Cuffia di sfiato universale per 
serbatoio con viti di fissaggio 

Code Model/Ø conf./pack euro
R00721 Attacco Ø 1” 1 4,20
R00722 Attacco Ø 11/4” 1 4,70
R00723 Attacco Ø 11/2” 1 5,20
R00724 Attacco Ø 2” 1 6,25

Cuffie di sfiato per serbatoio in zama 
filettata
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ARTICOLO IN ESAURIMENTO

ANTINCENDIO E ACCESSORI PER SERBATOI A GASOLIO
FIREPROOF EQUIPMENT AND ACCESSORIES FOR OIL TANKS

TAPPO DI CARICO SERBATOIO   LOAD TANK CAP

TAPPO DI CARICO SERBATOIO   LOAD TANK CAP

VALVOLA LIMITATRICE DI CARICO   LIMITER LOAD VALVE

CUFFIA DI SFIATO PER SERBATOIO    VENT HOOD FOR TANK

CUFFIA DI SFIATO PER SERBATOIO    VENT HOOD FOR TANK

Load tank cap Italian version with 
screw closing

Load tank cap French version with 
bayonet closing

Approved limiter load valve 
for tank

Universal vent hood for tank with 
fixing screw

Vent hood for tank zama threaded

NORME ISPESL
ISPESL RULE

285



Kit di collegamento serbatoio
Nel Kit Blu la valigetta contiene:
• Valvola pescante 2 tubi
• Filtro 2 vie con rubinetto
• Riduzione plastica Ø 2” x 1”
• Cuffia di sfiato per serbatoio

Code Model/Ø conf./pack euro

R01340 Kit Blu 1 93,10

Kit di collegamento serbatoio
Nel Kit Rosso la valigetta contiene:
• Valvola pescante 2 tubi
• Filtro 2 vie con rubinetto
• Riduzione plastica Ø 2” x 1”
• Cuffia di sfiato per serbatoio
• Barilotto di prolunga Ø 2” x 80mm
• Tappo di carico serbatoio versione Francese

Code Model/Ø conf./pack euro

R01341 Kit Rosso 1 116,00
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ANTINCENDIO E ACCESSORI PER SERBATOI A GASOLIO
FIREPROOF EQUIPMENT AND ACCESSORIES FOR OIL TANKS

KIT DI COLLEGAMENTO SERBATOIO  KIT FOR TANK CONNECTION

KIT DI COLLEGAMENTO SERBATOIO  KIT FOR TANK CONNECTION

Kit for tank connection
Blue Kit the briefcase includes:
• 2 pipes suction kit
• 2 ways filter with tap
• Plastic reduction Ø 2” x 1”
• Vent hood for tank

Kit for tank connection
Red Kit the briefcase includes:
• 2 pipes suction kit
• 2 ways filter with tap
• Plastic reduction Ø 2” x 1”
• Vent hood for tank
• Extension tank Ø 2” x 80mm
• Load tank cap French version

N.B.: È POSSIBILE FORNIRE IL KIT CON IL TAPPO DI CARICO 
VERSIONE ITALIANA O FRANCESE

N.B.: IT IS POSSIBLE TO SUPPLY THE KIT WITH THE ITALIAN 
OR FRENCH LOAD CAP

1 • Valvola pescante 2 tubi / 2 pipes suction kit

2 • Filtro 2 vie con rubinetto / 2 ways filter with tap

3 • Riduzione plastica Ø 2” x 1” / Plastic reduction Ø 2” x 1”

4 • Cuffia di sfiato per serbatoio / Vent hood for tank

1 • Barilotto di prolunga Ø 2” x 80mm / Extension tank Ø 2” x 80 mm

2 • Valvola pescante 2 tubi / 2 pipes suction kit

3 • Filtro 2 vie con rubinetto / 2 ways filter with tap

4 • Riduzione plastica Ø 2” x 1” / Plastic reduction Ø 2” x 1”

6 • Cuffia di sfiato per serbatoio / Vent hood for tank

5 • Tappo di carico serbatoio versione Francese / Load tank cap French version
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Teleindicatore di livello Pneumatico 
per il controllo a distanza del livello 
del gasolio e di altri liquidi all’interno 
del serbatoio
• Con pompa manuale
• Altezza massima misurabile 3.0 m
• Portello trasparente
• Lettura in percentuale
• Collegamento per tubi Ø 4 x 6 mm
• Dimensioni 165 x 155 x 70 mm

Code Model/Ø conf./pack euro

R01541 Teleindicatore pneumatico 1 61,90

Indicatore livello meccanico
Corpo orientabile per la lettura 
orizzontale e verticale
• Evita la condensa all’interno dell’indicatore
• Doppio attacco Ø 2- Ø 11/2”
• Diametro 115mm
• Altezza massima misurabile fino a 2.40 m

Code Model/Ø conf./pack euro

R01544 Indicatore orientabile 1 20,80

Indicatore livello meccanico
Corpo fisso per la lettura orizzontale.
• Corpo inclinato
• Attacco al serbatoio Ø 11/2”
• Diametro 90mm 
• Altezza massima misurabile fino a 2.00 m

Code Model/Ø conf./pack euro

R01545 Indicatore fisso 1 20,80

Contalitri volumetrico per gasolio e 
olio combustibile
• Pressione massima 25bar
• Temperatura massima 50°C
• Totalizzatore 100m3
• Attacchi da 1/8” F - V24
• Attacchi da 1/4” F - V28

Code Model/Ø conf./pack euro
R00642 Portata cont. 50 lt./h (min.1-max 80) 1 618,00
R00643 Portata cont. 135 lt./h (min.4-max 200) 1 778,00
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INDICATORI DI LIVELLO E ACCESSORI    
LEVEL INDICATORS AND ACCESSORIES

TELEINDICATORE DI LIVELLO  PNEUMATIC REMOTE LEVEL INDICATOR

INDICATORE LIVELLO MECCANICO   MECHANIC LEVEL INDICATOR

INDICATORE LIVELLO MECCANICO   MECHANIC LEVEL INDICATOR

CONTALITRI VOLUMETRICO   VOLUMETRIC LITER COUNTER

Pneumatic remote level indicator for 
remote control of the oil level and 
other liquids inside the tank

• With manual pump
• Max measurable height 3.0 m
• Transparent door
• Percentage reading
• Connection for pipes Ø 4 x 6 mm
• Dimensions 165 x 155 x 70 mm

Mechanic level indicator
Orientable body to read 
horizontally and vertically
• It avoids the mist inside the indicator
• Double connection Ø 2” – Ø 1”1/2”
• Diameter 115 mm
• Max measurable height up to 2.40 m

Mechanic level indicator
Fixed body to read horizontally 
• Inclined body
• Connection to the tank Ø 1”1/2

• Diameter 90 mm
• Max measurable height up to 2.00 m

Volumetric liter counter for oil and 
combustible oil
• Max pressure 25bar
• Max temperature 50°C
• Totalizer 100m3
• Connections 1/8” F – V24
• Connections 1/4” F – V28 
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Matassa di tubo in polietilene
• Diametro interno 4mm 
• Spessore 1 mm                                               
• Matassa 50 m

Code Model/Ø conf./pack euro

R01540 Tubo polietilene Ø 4 x 6 rot.50 m 1 16,65

Sonda gasolio per teleindicatore 
• Prodotta in materiale antiolio
• Attacco sonda Ø 1”
• Completa di contrappeso e aspirazione

Code Model/Ø conf./pack euro

R01542 Sonda per Teleindicatore 1 7,30

Quadrante in litri per Teleindicatore
• Sovrapponibile al quadrante esistente 

dell’articolo R01541 R01543
• Scala di lettura fronte/retro

Code Model/Ø conf./pack euro
R01550 Quadrante 2000/4000 lt 1 4,00

R01550/1 Quadrante 1500/2500 lt 1 4,00
R01550/2 Quadrante 3000/5000 lt 1 4,00
R01550/3 Quadrante 6000/7000 lt 1 4,00
R01550/4 Quadrante 10000/12000 lt 1 4,00

Tubo flessibile per bruciatore a gasolio
Raccordo Femmina sede piana, raccordo 
femmina sede sferica
• Tubo gomma NBR
• Treccia acciaio zincato con banda rosso nera
• Temperatura di esercizio -10° / +100°C
• Pressione max 15 bar

Code Model/Ø conf./pack euro
R01532 Tubo fless. per Gasolio 1/4”Fx1/4”F mm 750 1 6,55
R01533 Tubo fless. per Gasolio 1/4”Fx1/4”F mm 1000 1 7,60
R01535 Tubo fless. per Gasolio 3/8”Fx3/8”F mm 500 1 6,30
R01536 Tubo fless. per Gasolio 3/8”Fx3/8”F mm 750 1 6,95
R01537 Tubo fless. per Gasolio 3/8”Fx3/8”F mm 1000 1 8,10
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INDICATORI DI LIVELLO E ACCESSORI    
LEVEL INDICATORS AND ACCESSORIES

MATASSA DI TUBO IN POLIETILENE   POLYETHYLENE PIPE SKEIN 

SONDA GASOLIO   OIL PROBE FOR REMOTE INDICATOR

QUADRANTE PER TELEINDICATORE   DIAL FOR REMOTE INDICATOR

TUBO FLESSIBILE PER BRUCIATORI   FLEXIBLE PIPE FOR OIL BURNERS

Polyethylene pipe skein
• Internal diameter 4 mm
• Thickness 1 mm
• Skein 50 m

Oil probe for remote indicator
• Oil-proof material made
• Probe connection Ø 1”
• Equipped with balance weight and suction

Liters dial for remote indicator
• Superposable to the existing dial of the 

article R01541 R01543
• Reading double face

Flue flexible hose for boilers
Plane seat female connection, spherical seat 
female connection
• NBR rubber hose
• Steel zinc plated plait with red black tape
• Working temperature -10°/+100°C
• Max pressure 15 bar
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Ugello per gasolio DANFOSS
Completo di filtro e custodia in plastica con 
riportate le caratteristiche tecniche. La loro 
sostituzione periodica ottimizza i consumi e la 
resa del bruciatore

Code Model/Ø conf./pack euro/pz.
R03517 Ugello a 45° portata GPH da 0,40 a 2,25 10 16,90
R03518 Ugello a 60° portata GPH da 0,40 a 5,00 10 15,10
R03519 Ugello a 80° portata GPH da 0,40 a 2,00 10 15,50

COME ORDINARE E FORMARE IL CODICE ESEMPIO:
UGELLO 45° GPH 0,75 = cod. 45 0 75 R03517

Tubo flessibile per bruciatori a gasolio 
MEC
Raccordato Ø 1/4” F diritto per Ø 1/4” F a 90° 
• Lunghezza cm 80
• Tubo gomma NBR
• Temperatura di esercizio -10° / +100°C
• Pressione max 15 bar

Code Model/Ø conf./pack euro/pz.
R01448  Ø 1/4” F diritto per Ø 1/4” F a 90° 10 7,00

Tubo flessibile per bruciatori a gasolio  
RIELLO MACTRON
Raccordato Ø 3/8” F diritto per Ø 1/4” M a 
90°. 
• Lunghezza cm 80
• Tubo gomma NBR
• Temperatura di esercizio -10° / +100°C
• Pressione max 15 bar

Code Model/Ø conf./pack euro/pz.
R01449 Ø 3/8” F diritto per Ø 1/4” M a 90° 10 7,00

Tubo flessibile per bruciatori a gasolio
Raccordato femmina a sede conica per 
maschio.
• Lunghezza cm. 80
• Tubo gomma NBR
• Temperatura di esercizio -10° / +100°C
• Pressione max 15 bar

Code Model/Ø conf./pack euro/pz.
R01475 1/8” F x 3/8” M 10 7,00
R01442 1/4” F x 3/8” M 10 7,00
R01446 3/8” F x 3/8” M 10 7,00
R01443 1/4” F x 1/8” M 10 7,00
R01476 1/4” F x 1/4” M 10 7,00
R01441 1/4” F x 1/4” F 10 7,00
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INDICATORI DI LIVELLO E ACCESSORI    
LEVEL INDICATORS AND ACCESSORIES

TUBO FLESSIBILE PER BRUCIATORI   FLEXIBLE PIPE FOR OIL BURNERS

Flexible pipe for oil burners
Female connection with conical  seat for male

• Length 80 cm.
• NBR rubber hose
• Working temperature 10°/+100°C
• Max pressure 15 bar

TUBO FLESSIBILE PER BRUCIATORI   FLEXIBLE PIPE FOR OIL BURNERS

Flexible pipe for oil burners RIELLO
MACTRON
F Ø 3/8” straight connection for M Ø 1/4” at 
90°. 
• Length 80 cm.
• NBR rubber hose
• Working temperature -10°/+100°C
• Max pressure 15 bar

TUBO FLESSIBILE PER BRUCIATORI   FLEXIBLE PIPE FOR OIL BURNERS

Oil burners flexible pipe “MEC”

F Ø 1/4” straight connection for F Ø 1/4” at 90°
• Length 80 cm.
• NBR rubber hose
• Working temperature -10°/+100°C
• Max pressure 15 bar

UGELLO PER GASOLIO DANFOSS   OIL NOZZLE DANFOSS

Oil nozzle DANFOSS
Complete of filter and plastic case with brought 
back the technical characteristics. Their periodic 
substitution optimizes the consumptions and 
the yield of the burner
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Code Model/Ø conf./pack euro
R02079 M3/8” X M1/4” (SF) 1 1,80
R02087 M1/4” X M1/4” (SF) 1 1,80
R02088 M1/4” X M3/8” (SF 1 1,80
R02089 M3/8” X M3/8” (SF) 1 1,80
R02090 M1/4” X M1/2” (SF) 1 2,05
R02091 M3/8” X M1/2” (SF) 1 2,20

Raccordo Nipplo per collegamento 
flessibili gasolio
• Filetto M con sede sferica (SF) 

Sportello antiscoppio a doppia 
chiusura h 300 x 200 mm
• Costruito in lamiera 7/10” 
• A norma UNI CIG 7125/72

Code Model/Ø conf./pack euro

R02069 Sportello h 300x200 1 52,50

Piastra controllo fumi 2 fori
Costruito in alluminio pressofuso
Foro da Ø 63 per pirometro
 Ø 50 per prelievo fumi

Code Model/Ø conf./pack euro

R02067 Piastra controllo fumi 1 43,35

Code Model/Ø conf./pack euro/pz.
R02068 Pirometro L. 150 5 10,85
R02073 Pirometro L. 200 5 10,85
R02074 Pirometro L. 300 5 11,95
R01575 Molla per Pirometro 5 11,95

Pirometro fumi Ø 63  gambo 150 - 200 
- 300 
• Scala 0 - 500°

Code Model/Ø conf./pack euro/pz.
R00466 PER COASS. OTTONE 10 3,65
R00468 PER SDOPP. OTTONE 10 3,65
R00467 PER SDOPP. SILICONE 10 3,65

Raccordo analisi fumi
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ACCESSORI PER CANNE FUMARIE
ACCESSORIES FOR FLUES

RACCORDO NIPPLO   NIPPLE FITTING

SPORTELLO ANTISCOPPIO   EXPLOSION PROOF DOOR

PIASTRA CONTROLLO FUMI 2 FORI   FLUE GAS PLATE 2 HOLES

PIROMETRO FUMI Ø 63   PYROMETER FOR FLUE Ø 63

RACCORDO ANALISI FUMI    FITTING FOR COMBUSTION TESTING

Nipple fitting to connect oil flexible
• M thread with round seat (SF)

Explosion proof door double lock h 300 
x 200mm
• Sheet 7/10” 
• According to UNI CIG 7125/72

Flue gas plate 2 holes
Pressure die-cast aluminium
Hole from Ø 63 for pyrometer
 Ø 50 taking smokes

Pyrometer for flue Ø 63 steam 150 - 
200 - 300
• Measuring range 0 – 500°

Fitting for combustion testing
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Ricambi filtri gasolio

Code Model/Ø conf./pack euro
R01350 Bicchierino filtro 1 5,75
R01355 Cartuccia di ricambio filtro 1 3,75
R01320 Kit raccordi 1 4,20
R02010 Oring bicchierino filtro 1 1,05
R01356 Ghiera ottone serraggio filtro 1 8,75

Code Model/Ø conf./pack euro
R05503 Succheruola completa 1 3,00
R01320 Kit raccordi 1 4,20

Ricambi valvole pescanti

1 Indicatore perdita serbatoio
2 Indicatore pneumatico di livello
3 Filtro in linea
4 Valvola antipompaggio
5 Leva antincendio
6 Valvola a strappo
7 Serbatoio per l’indicatore di perdita
8 Gruppo pescante
9 Cuffia di sfiato
10 Indicatore di livello
11 Valvola limitatrice
12 Tappo di carico

SCHEMI DI MONTAGGIO IMPIANTI A GASOLIO
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RICAMBI    
SPARE PARTS

RICAMBI FILTRI GASOLIO   SPARE PARTS FOR OIL FILTERS

RICAMBI VALVOLE PESCANTI   SUCTION KIT SPARE PARTS

Spare parts for oil filters

Suction kit spare parts

1 Leak indicator system
2 Pneumatic tank level indicator
3 Filter
4 Damping valve
5 Fire-fighting lever
6 Jerk handle ON/OFF valve
7 Tank for leak indicator system
8 Multi-function dip unit
9 Vent cap
10 Mechanical tank level indicator
11 Load limiter valve
12 Tank filler plug

CIRCUIT DIAGRAM FOR OIL SYSTEMS
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